
Türk me ni  s ta  nyò Pre z i  den t i  Serdar  BERDIMUHAMEDOW:Türk me ni  s ta  nyò Pre z i  den t i  Serdar  BERDIMUHAMEDOW:

— — BIZ DÜNÝÄNIÒ ÄHLI ÝURTLARY WE HALKLARY ÜÇIN AÇYKDYRYS!

THE VOICE OF YOUNG DIPLOMAT  ELECTRONIC NEWSPAPER ELECTRONIC NEWSPAPER

 Elektron gazet  2020-nji ýylyň 1-nji oktýabryndan bäri çykýar
Esaslandyryjysy — Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň 

Halkara gatnaşyklary instituty
№ 38 (121)  2025-nji ýylyň 18-nji fewraly

ÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAªÝAª DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI DIPLOMATYÒ SESI

12-nji few ral da Türk me nis-
ta nyň Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sa ry, da şa-
ry iş ler mi nist ri R.Me re do wyň 
ýol baş çy ly gyn da ky türk me n 
we ki li ýe ti niň Täh ra na ama-
la aşy ran sa pa ry nyň çä gin de 
Eý ran Ys lam Res pub li ka sy nyň 
Pre zi den ti Ma sud Pe zeş kian 

bi len du şu şyk ge çi ril di. Du şu-
şyk da türk men-eý ran hyz mat-
daş ly gy nyň hä zir ki ýag da ýy 
we gel je gi ara al nyp mas la hat-
la şyl dy. 

* * *
14-nji few ral da hor mat ly 

Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow san ly ul gam 

ar ka ly Mi nistr ler Ka bi ne ti-
niň no bat da ky mej li si ni ge-
çir di. On da şu ýy lyň ýan war 
aýyn da mil li yk dy sa dy ýe tiň 
pu dak la ryn da al nyp bar lan 
iş le riň jem le ri jem le nil di, 
şeý le hem ýur du my zyň dur-
mu şy na de giş li kä bir beý le ki 
me se le ler ara al nyp mas la-
hat la şyl dy.

* * *
14-nji few ral da wise-premýer, 

da şa ry iş ler mi nist ri R.Me re-
dow bi len Rus si ýa Fe de ra si ýa sy-
nyň da şa ry iş ler mi nist ri S.Law-
ro wyň ara syn da te le fon ar ka ly 
söh bet deş lik ge çi ril di.

Söh bet deş li giň do wa myn-
da ta rap lar iki ta rap la ýyn we 
köp ta rap la ýyn for mat lar da, 
hu su san-da, Bir le şen Mil let-
ler Gu ra ma sy nyň we Ga raş-
syz Döw let le riň Ar ka la şy gy-
nyň çä gin dä ki hyz mat daş lyk 
bi len bag la ny şyk ly me se le le-
re ga ra dy lar.

* * *
14-nji few ral da Da şa ry iş-

ler mi nistr li gin de Türk me-
nis ta nyň adam hu kuk la ry 

ba bat da hal ka ra borç na ma-
la ry nyň we hal ka ra yn san-
per wer hu ku gy nyň ýe ri ne 
ýe ti ril me gi ni üp jün et mek 
bo ýun ça pu da ga ra to pa ryň 
no bat da ky mej li si ge çi ril di. 
Oňa Mej li siň, mi nistr lik le-
riň, pu dak la ýyn do lan dy ryş 
eda ra la ry nyň, jem gy ýet çi-
lik gu ra ma la ry nyň we kil le ri 
gat naş dy lar. 

* * *
15-nji few ral da türk men 

hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk-
me nis ta nyň Halk Mas la  ha-
ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Mi-
nistr ler Ka bi ne ti  niň ag-
za la ry  nyň gat naş ma gyn da 
Türk me nis ta nyň Bi ta rap-
ly gy nyň 30 ý yl  ly gy hem-de 
2025-nji ý y lyň BMG-niň 
Baş As samb le ýa sy ta ra-
pyn dan «Hal ka ra pa ra-
hat çy lyk we yna nyş mak 
ý y ly» diý lip yg lan edil-
me gi my na sy bet  li çä re le ri 
ýo ka ry de re je de ge çir mek 
bo ýun ça hor mat ly Pre zi-
den ti  mi ziň Per ma ny na la-

ý yk  lyk da dö re di  len gu ra-
ma çy lyk döw let to pa ry nyň 
çäk  le rin de iş mas la  ha ty  ny 
ge çir di. On da paý  tag ty-
myz da dur ky tä ze le nil ýän 
Bi ta rap lyk bi na sy we onuň 
ho ja  lyk me se le le ri ara a l-
nyp mas la  hat  la şyl dy.

* * *
15-nji few ral da hor mat ly 

Pre zi den t i  miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň tab-
şy ry gy bo ýun ça Da şa ry iş-
ler mi nistr li gin de BMG-niň 
Bi lim, ylym we me de ni ýet 
me se le le ri bo ýun ça gu ra-
ma sy nyň (ÝU NES KO) iş le-
ri ba ra da Türk me nis ta nyň 
mil li to pa ry nyň no bat da ky 
mej li si ge çi ril di. Oňa Mi-
nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly-
gy nyň kä bir orun ba sar la-
ry, ugur daş mi nistr lik le riň 
we pu dak la ýyn do lan dy ryş 
eda ra la ry nyň, jem gy ýet çi-
lik gu ra ma la ry nyň, köp çü-
lik le ýin ha bar be riş se riş de-
le ri niň ýol baş çy la ry hem-de 
we kil le ri gat naş dy lar.

Syýasy habarlar

HEPDÄNIÒ MÖHÜM 
WAKALARY

 «Ýaº dip lo ma tyò se si».

FEBRUARY 18 – DAY OF DIPLOMATIC 
WORKERS OF TURKMENISTAN

D uring the Revival of the New 
Epoch of a Powerful State, 
the bilateral and multilateral 
cooperation of Independent 

Turkmenistan with global states and in-
ternational organizations has intensi-
fied, reaching new heights. One of the 
priority areas of our country’s foreign policy 
is the development of science and education. 
In March of this year, it will be seventeen 

years since the establishment of the Insti-
tute of International Relations of the Mi-
nistry of Foreign Affairs of Turkmenistan, a 
specialized higher educational institution 
founded on the initiative of our Hero Arkadag.

The paternal care of Hero Arkadag and 
Arkadagly Hero Serdar for future genera-
tions of the country’s diplomatic corps is 
reflected in the excellent conditions created 
for the academic and professional develop-
ment of the institute’s professors, teachers, 
and students. Graduates of this prestigious 
institution serve in national state bodies, 
primarily at the central office of the Mi-
nistry of Foreign Affairs of Turkmenistan, 
its regional departments, the country's dip-
lomatic missions and consulates abroad, as 
well as in various sectors. Since 2013, at the 

initiative of Hero Arkadag, the institute’s 
students have undertaken internships at 
Turkmenistan’s embassies and consulates in 
foreign countries.

The introduction of new specialties, the 
integration of advanced digital technolo-

gies, and the adoption of innovative teaching 
methods, along with academic exchanges 
with leading foreign universities, are com-
mendable achievements of the institute.

On February 18, during the International 
Year of Peace and Trust, the Institute of 
International Relations of the Ministry of 

Foreign Affairs of Turk-
menistan hosted a tradi-
tional festive conference 
dedicated to the Day of 
Diplomatic Workers. Or-
ganized jointly with the 
Ministry of Foreign Af-
fairs of Turkmenistan, 
this event has become a 
respected tradition. The 
conference was attended 
by representatives of 

the Mejlis of Turkmenistan, the National 
Center of Trade Unions of Turkmenistan, 
officials of the Ministry of Foreign Affairs, 
veteran diplomats, professors, graduate 

(The next at 2nd page).

D uring the Revival of the New 
Epoch of a Powerful State, 
the bilateral and multilateral 
cooperation of Independent 

Turkmenistan with global states and in-
ternational organizations has intensi-
fied, reaching new heights. One of the 
priority areas of our country’s foreign policy 
is the development of science and education. 
In March of this year, it will be seventeen 

In February 2009, our Hero Arkadag signed In February 2009, our Hero Arkadag signed 
a decree establishing February 18 as the annual a decree establishing February 18 as the annual 
Day of Diplomatic Workers of Turkmenistan. Day of Diplomatic Workers of Turkmenistan. 
The celebration of this date is a testament to The celebration of this date is a testament to 
the high regard for Turkmen diplomats and their the high regard for Turkmen diplomats and their 
noble work.noble work.
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СЛЕДУЯ ДИПЛОМАТИЧЕСКИМ СТАНДАРТАМ
В нашей стране уделяется большое внимание 

укреплению международных связей, широкой по-
пуляризации нашей добрососедской и миролюби-
вой политики во всем мире, развитию многопла-
нового сотрудничества с зарубежными странами. 
Большое значение придается также подготовке 
опытных специалистов в этой сфере.  С этой 
целю в Институте международных отношений 
Министерства иностранных дел Туркменистана 
был создан специализированный учебный центр 
«Дипломатический протокол», решающий задачи 
в этой области.

Специализированный учебный центр 
«Дипломатический протокол», создан-
ный в рамках национальной школы турк-
менской дипломатии в соответствии с 
Постановлением Президента Туркменис-
тана 11 декабря 2023 года, был открыт в 
профессиональный праздник туркмен-
ских дипломатов. Торжественное откры-
тие учебного центра стало своеобразным 
праздничным подарком от нашего уважа-
емого Президента сотрудникам, работаю-
щим в этой сфере. С того дня специализи-
рованный учебный центр, срок обучения в 
котором составляет 2 месяца, подготовил 
4 потока слушателей и 3 февраля текуще-
го года приступил к обучению 5 потока. 
Слушатели, которые посещали занятия по 
международному этикету и дипломати-
ческому протоколу на предыдущих сес-
сиях, также сообщают, что полученные 
ими знания дают хорошие результаты на 
международных мероприятиях и конфе-
ренциях. 

В настоящее время слушатели, изучая 
внешнюю политику и международные от-
ношения Туркменистана, международное 

и национальное законодательство, касаю-
щееся дипломатических отношений, ска-
зали, что дополнили свои знания такими 
новыми предметами, как «дипломати-
ческий этикет и международная вежли-
вость». На этих курсах студенты учебного 
центра изучают широкий спектр тем: от 
нейтралитета и внешней политики Турк-
менистана, международных правовых 
документов, касающихся дипломатиче-
ских отношений и консуль-
ской службы, основ на-
шего государственного 
протокола до правил 
поведения во время 
официальных приемов, 
этикета пользования 
столовыми приборами 
за столом.

«Дипломатический 
протокол и дипло-
матический этикет 
неразрывно связаны 
между собой. В обоих 
случаях действуют об-
щепринятые правила и 
правила, созданные с 
учетом национальной 
специфики. Этикет 
также делится на такие 
типы, как английский 
этикет, китайский эти-
кет и этикет арабских стран. Мы также 
обучаем студентов этим вещам. Полное 
и правильное соблюдение правил нашего 
дипломатического протокола и этикета 
необходимо не только дипломатам, но и 
каждому государственному должностно-
му лицу, участвующему в переговорах и 
сотрудничестве на международном уров-

не. Правильное применение этих правил 
оказывает влияние на международные 
отношения. Вот почему 
мы также тщательно 
обучаем наших слу-
шателей правилам 
протокола. Такие дей-
ствия, как обращение 
друг к другу, знакомст-
во, ведение беседы, об-
мен письмами и орга-

низаци я 

приемов, входят в число правил, которым 
должен следовать дипломатический пред-
ставитель. В него также включены прави-
ла, касающиеся одежды представителя.

В настоящее время Туркменистан под-
держивает дипломатические отношения 
со многими странами мира. Наши уч-
реждения, предприятия и министерства 

участвуют в этих отношениях и регуляр-
но встречаются со своими зарубежными 
коллегами. Подобные встречи также име-

ют свой протокол и правила этикета. 
Наша конечная цель – подготовить 
специалистов, которые смогут про-
водить эти мероприятия на основе 
принятых на международном уровне 
стандартов» – говорит профессор ка-
федры международных отношений и 

дипломатии Института меж-
дународных отношений МИД 
Туркменистана, доктор соци-
ологических наук Овездурды 
Мухамметбердиев.

В год широкого праздно-
вания знаменательного 30-ле-
тия нашего Нейтралитета 
исполняется два года со дня 
открытия этого специализи-
рованного учебного центра. 
Нет сомнений в том, что этот 
учебный центр, который за 
прошедший период обеспе-
чил прекрасную подготовку 
многочисленных слушателей, 
продолжит добиваться значи-
тельных успехов в будущем. 
Искренне поздравляем препо-
давателей специализирован-
ного учебного центра «Ди-
пломатический протокол» и 

туркменских дипломатов с наступаю-
щим Днем дипломатических работни-
ков Туркменистана.

Аджайып НОБАТОВА,
студентка IV курса факультета 

международной 
журналистики.

students, and students of the Institute.
At the beginning of the event, the congrat-

ulatory message of the President of  Turk-
menistan, Serdar Berdimuhamedov, 
on the occasion of the profes-
sional holiday of diplomatic 
personnel, was read. The 
message emphasized 
that the foreign policy 
and diplomacy of the 
permanently Neutral 
state create significant 
opportunities in the in-
ternational arena for the 
long-term implementa-
tion of national programs 
based on the principles of 
peace and trust.

During the festive event, the Na-
tional Center of Trade Unions of Turk-
menistan presented gifts to experienced 
diplomats and professors. Additionally, 
diplomas from the Ministry of Foreign Af-
fairs were awarded to final-year students 
of the Institute of International Relations 
for their active contribution to the imple-
mentation of the country’s foreign policy 
strategy.

The conference’s impact was further 
enhanced by a concert and an exhibition, 
showcasing the diplomatic services of 
foreign countries and the representations 
of international organizations accredited in 

Ashgabat.
At the conclusion of the cer-
emony, the participants of 

the scientific conference 
adopted the Address to 
the Esteemed President, 
expressing their sin-
cere gratitude for his 
unwavering attention 
to the development of 
Turkmenistan’s diplo-

matic service and his tire-
less efforts to strengthen it 

further. They also extended 
their heartfelt appreciation to our 

esteemed President, and the National 
Leader of the Turkmen people, Hero 
Arkadag, whose visionary initiatives con-
tribute to ensuring peace, security, and 
sustainable development in the region and 
the world.

Bakyguly ORAZOV,
                   the 2nd year student of the 
Faculty  of International Journalism.

FEBRUARY 18 – DAY OF 
DIPLOMATIC WORKERS 

OF TURKMENISTAN
(The beginning at 1st page).

протокола. Такие дей-
ствия, как обращение 
друг к другу, знакомст-
во, ведение беседы, об-

водить эти мероприятия на основе 
принятых на международном уровне 
стандартов» – говорит профессор ка-
федры международных отношений и 
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oýnalýan tennis görnüşleri boýunça ýaryş geçirildi.oýnalýan tennis görnüşleri boýunça ýaryş geçirildi.

Amangeldi RAHMANOW,
Türkmenistanyň Daşary işler ministrliginiň Halkara gatnaşyklary 
institutynyň Halkara gatnaşyklary we diplomatiýa kafedrasynyň 
müdiri, Türkmenistanyň Adatdan daşary we Doly ygtyýarly ilçisi, 
Türkmenistanyň ussat diplomaty, professor, taryh ylymlarynyň 
doktory, filosofiýa ylymlarynyň kandidaty.

D ip lo mat la ry myz, aý ra tyn hem, 
türk men dip lo ma ti ýa sy nyň 
mil li mek de bin de oka ýan gel-
jek ki dip lo mat la ry myz men-
den ýy gy-ýy gy dan ýur du-

my zyň mil li bäh bit le ri üçin aý ra tyn äh mi ýe ti 
bo lan, özü mi hem örän tol gun dy ran we gu-
wan dy ran, dip lo ma tik dur muş da gün de-gü na-
şa bo lup dur ma ýan wa ka-ýat la ma la rym ba ra da 
gür rüň ber me gi mi ýy gy-ýy gy dan so ra ýar lar. 
Yk ba lym ma ňa dip lo ma ti ýa da geç miş den gel-
je ge ta rap uzak, dö re di ji lik li ýo ly geç mä ge 
müm kin çi lik be ren soň, şeý le ýat la ma lar ha ky-
kat dan hem ýe ter lik bol dy we şu ýer de şo la ryň 
kä bir le ri niň üs tün de gys ga ça du rup geç mek çi.

Baş da me niň üçin örän seý rek bo lup gör-
nen, soň ra bol sa ada ty wa ka öw rü len şeý le 
wa ka-ýat la ma la ry myň il kin ji si ge çen asy-
ryň 70-nji ýyl la ry nyň or ta syn da Türk me-
nis tan SSR-niň Da şa ry iş ler mi nistr li gin de 
ýe ke-täk aý lyk ly ýol baş çy we zi pe bo lan Baş 
sek re ta ryň borç la ry ny ýe ri ne ýe ti rip baş-
la ma gym bi len bag ly bol dy. Has ta ky gy, 
1944-nji ýyl da dö re di len TSSR-iň DIM-i kä-
bir se bäp le re gö rä, tu ruw baş dan we soň ky 
en çe me on ýyl lyk la ryň do wa myn da he re ket-
siz, «ady bar-da özi ýok» mi nistr lik bol dy. 
Şeý le şert ler de mi nistr li giň mak sa da ok gun-
ly işi ni ýo la goý mak üçin mi nistr li giň Baş 
sek re ta ry hök mün de 1917-nji ýyl dan 1970-
nji ýyl la ryň or ta la ry na çen li fe de ral döw let 
(SSSR) ta ra pyn dan Türk me nis ta na da şa ry 
sy ýa sy çäk de ber len hu kuk la ry çuň ňur öw-
ren me li, onuň esa syn da bol sa TSSR-iň DIM-
niň işi niň anyk ugur la ry ny il kin ji bo lup yl-
my esas da kes git le me li bol dum.

Jem läp aýt sam, şol dö wür de res pub li-
ka myz da de giş li hal ka ra me se le le ri ni mas-
la hat la şar ýa ly tej ri be li hü när me niň bol-
man dy gy na ga ra maz dan, me niň öňüm de 
ör-bo ýu na ga lan şol örän mö hüm we çyl şy-
rym ly we zi pe le ri üs tün lik li çöz mek, soň ra 
bol sa mi nistr li gi mi ziň dip lo ma tik işi ni döw-
rüň ta la by na la ýyk lyk da ýo la goý mak we 
ös dür mek, onuň ne ti je li li gi ni yzy gi der li ýo-
kar lan dyr mak, 80-nji ýyl lar da bol sa So wet 
So ýu zy nyň dü zü min de bo lan so ýuz res pub-
li ka la ryň DIM-niň ara syn da res pub li ka my-
zyň dip lo ma tik gul lu gy nyň işi ni öň de ba ry jy 
orun la ra çy kar mak ba şart dy. Hal ky my zyň 
ýo ka ry bäh bit le ri bi len gö nü den-gö ni bag-
ly bo lan şol ýo ka ry jo gap kär çi lik li, çen siz 
kyn we zi pe le ri amal et mek lik, el bet de, Baş 
sek re tar hök mün de men den es li wag tyň do-
wa myn da ägirt uly akyl we be den güý jü ni, 
ýo ka ry de re je de dür li taý ýar ly gy ta lap et di. 

Ýe ne-de bir my sal. 1992-nji ýy lyň mar-
tyn da Türk me nis ta nyň BMG-niň ag za ly gy-
na ka bul edil me gi bi len bag ly lyk da, Türk-
me nis ta nyň il kin ji Pre zi den ti Sa par my rat 
Ny ýa zow BMG-niň BA-nyň 46-njy ses si ýa-
sy na gat naş mak üçin özü niň ýö ri te we ki li-
ýe ti ni ýol la dy. Ýaş türk men dip lo ma ti ýa sy 
üçin iň jo gap kär li bo lan şol dö wür de döw le-
ti mi ziň we ki li ýe ti ne ýol baş çy lyk et mek ýa ly 
ýo ka ry jo gap kär çi lik li tab şy ry gyň hut ma ňa 
yna nyl ma gy we ony üs tün lik li ýe ri ne ýe ti-
re nim üçin Pre zi den ti mi ziň min net dar ly gy-
na eýe bol ma gym ― bu la ryň äh li si adat dan 
da şa ry şat lyk we Wa ta ny my za bo lan çäk siz 
buý sanç duý gu sy ny dö ret di. 

Sö zü miň so ňun da, şeý le my sa la ýüz len-

mek hem gy zyk ly bol sa ge rek. 2013-nji ýy-
lyň 13―16-njy mar tyn da TDIM-niň HGI-niň 
çä gin de «Be ýik Ýü pek ýo lu nyň ug run da ky 
dip lo ma ti ýa: ta ryh dan gel je ge» at ly hal ka ra 
yl my mas la hat ge çi ril di we onuň işi ne on lar-
ça ýurt la ryň dip lo mat la ry, alym la ry, da şa ry 
ýurt döw let le riň, hal ka ra gu ra ma la ryň Türk-
me nis tan da ýer leş ýän dip lo ma tik we kil ha na-
la ry nyň ýol baş çy la ry gat naş dy lar.

Türk me nis ta nyň Mi nistr ler Ka bi ne ti-
niň Baş ly gy nyň orun ba sa ry, da şa ry iş ler 
mi nist ri Ra şid Me re dow Türk me nis ta nyň 
Pre zi den ti niň mas la ha ta gat na şy jy la ra ýol lan 
Gut la gy ny okan dan soň, il kin ji bo lup mün-
ber de çy kyş et mek me niň pa ýy ma düş di.

Türk me nis ta nyň da şa ry sy ýa sa ty na 
ba gyş lap iň lis di lin de eden çy ky şy my 
ta mam la nym dan soň, ins ti tu ty my zyň 
500 adam lyk mejlisler za lyn da me niň 
as la ga raş ma dyk wa kam bo lup geç di: 
tu tuş zal da örän güýç li el çar pyş ma lar 
baş lan dy, mas la ha tyň Pre zi diu myn da 
otu ran BMG-niň, Rus si ýa Fe de ra si-
ýa sy nyň, Hy ta ýyň, Ang li ýa nyň, Tür ki ýä-
niň we kil le ri bol sa, otu ran ýer le rin den ör 
tur mak we me niň eli mi gyz gyn gys mak 
bi len, me ni, ola ryň aýt mak la ry na gö rä, 
«örän tä sir gal dy ry jy çy ky şym bi len» gut-
la dy lar. 

Mas la hat da men den soň ikin ji bo lup çy-
kyş eden iň lis pro fes so ry Şi rin Aki ner hem 
öz çy ky şy nyň köp bö le gi ni, nä me üçin dir, 
me niň dip lo ma tik we yl my işi me ba gyş la dy.

Me niň üçin ada ty iş bo lan we mas la ha ta 
gat na şy jy lar da güýç li tä sir gal dy ran bu çy-
ky şym dan me niň özüm hem lez zet al dym, 

onuň diň leý ji le ri tol gun dy ryp bi len ýo ka ry 
hi li ne özüm hem gu wan dym. 

Şun luk da, ýo kar da ge ti ren kä bir wa ka-
ýat la ma la rym dip lo ma tyň, hal ka ra çy-aly-
myň köp ta rap la ýyn ba şar ny gy nyň (us sat-
ly gy nyň) dür li gör nüş ler de ýo ka ry de re je de 
ýü ze çyk ma gy nyň, onuň dö re di ji lik li zäh-
me ti niň aň ry baş ne ti je le ri niň my sa ly bo lup 
dur ýar we bu ýag daý dip lo ma ta aň ry baş lez-
zet ber ýär, onuň da şa ry sy ýa sy, dip lo ma tik 
işi niň ne ti je li li gi niň he mi şe ýo kar lan ma gy-
na oňaý ly tä sir ed ýär, öz ýur dun da-da, hal-
ka ra gi ňiş li gin de-de onuň hal ky nyň, Wa ta-
ny nyň ab ra ýy na ab raý goş ýar.
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mek hem gy zyk ly bol sa ge rek. 2013-nji ýy-
lyň 13―16-njy mar tyn da TDIM-niň HGI-niň 
çä gin de «Be ýik Ýü pek ýo lu nyň ug run da ky 
dip lo ma ti ýa: ta ryh dan gel je ge» at ly hal ka ra 
yl my mas la hat ge çi ril di we onuň işi ne on lar-
ça ýurt la ryň dip lo mat la ry, alym la ry, da şa ry 
ýurt döw let le riň, hal ka ra gu ra ma la ryň Türk-
me nis tan da ýer leş ýän dip lo ma tik we kil ha na-

mi nist ri Ra şid Me re dow Türk me nis ta nyň 
Pre zi den ti niň mas la ha ta gat na şy jy la ra ýol lan Pre zi den ti niň mas la ha ta gat na şy jy la ra ýol lan 
Gut la gy ny okan dan soň, il kin ji bo lup mün-

Из истории профессионального праздника…
История дипломатической службы уходит корнями 

в глубокое прошлое. Первые зачатки дипломатии 
можно встретить еще в таких древних цивилизациях, 
как Египет, Греция и Рим. Однако, в современном 
понимании дипломатическая служба начала 
формироваться в Средние века, когда появились 
постоянные представительства государств за рубежом.

В Европе становление дипломатической службы 
связано с развитием национальных государств в 
XVI-XVII веках. Именно тогда были созданы первые 
министерства иностранных дел и сформировался 
институт профессиональных дипломатов.

День работников дипломатической службы — это 
профессиональный праздник, который отмечается в 
разных странах в разные даты. В большинстве стран 
этот праздник приурочен к каким-то историческим 
событиям, связанным с развитием дипломатической 
службы этой страны.

В марте 1992 года Туркменистан, став полноправным 
членом ООН и других международных организаций 
и структур, начал дипломатическую деятельность, 
в связи с этим с февраля 2009 года наша страна 
стала широко отмечать профессиональный праздник 
работников дипломатической службы. В других 
странах мира День дипломатической службы также 
имеет свою историю и традиции. Например, в США 
этот праздник отмечается 26 апреля, в Китае — 18 

июля, в Великобритании — в октябре. В России День 
дипломатического работника отмечается 10 февраля. 
Эта дата связана с первым упоминанием о Посольском 
приказе — первом внешнеполитическом ведомстве 
России, которое было создано в 1549 году. 

Современная дипломатия сталкивается с рядом 
новых вызовов и проблем, включая глобализацию, 
изменение климата, миграцию, киберугрозы и 
международную безопасность. Дипломаты сегодня 
должны быть подготовлены к работе в быстро 
меняющемся мире, где роль технологий и информации 
возрастает. В этом контексте важнейшими задачами 

дипломатической службы становятся эффективное 
использование цифровых технологий, организация 
многослойных и многосторонних переговоров.

День работников дипломатической службы важен 
не только как профессиональный праздник, но и 

как способ выразить признание 
и благодарность тем, кто 
трудится на благо своей страны в 
международных отношениях. Этот 
праздник помогает общественности 
осознать значение дипломатии и 
роль, которую дипломаты играют 
в обеспечении мира и стабильности 
на планете.

 Профессия дипломата требует 
не только профессионализма, но 
и преданности делу, терпения, 
дипломатичности и умения находить 
решения в сложных ситуациях. 
Праздник служит выражением 

благодарности и уважения ко всем тем, кто стоит на 
передовой в области внешней политики, представляя 
интересы своих государств на международной арене.

Оразджемал ЧАРЫЯРОВА,
студентка II курса факультета

 международной журналистики.
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DIP LO MA TI ÝA — HEM YLYM, HEM SUN GATDIP LO MA TI ÝA — HEM YLYM, HEM SUN GAT
Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler mi nistr li gi niň Hal ka ra gat na şyk la ry 

ins ti tu ty nyň mu gal ly my, Adat dan da şa ry we Do ly yg ty ýar ly il çi, «Türk-
me nis ta nyň us sat dip lo ma ty» di ýen ta pa wut lan dy ryş ny şa ny nyň eýe si, 
ha ly pa dip lo mat Sa par Ber di ni ýa zow bi len söh bet deş bo lup, oky jy la ry-
my za ýe tir me gi ma kul bil dik. Ha ly pa il çi niň öm rü niň ýa rym asyr dan 
gow rak döw rü ni dip lo ma tik we zi pe ler de iş le mek, bu ugur da Wa ta ny-
my za, hal ky my za ak ýü rek den hyz mat et mek bi len ge çi ren dö re di ji lik-
li zäh met ýo ly hal ka ra çy hü när men ler üçin ha ky ky nus ga lyk ýol dur.

― Sa par Kö me ko wiç, Si zi hü när 
baý ra my ňyz ― Türk me nis ta nyň dip-
lo ma tik iş gär le ri niň gü ni bi len tüýs 
ýü rek den gut la ýa rys!

― Köp sag bo luň! Türk me nis tan özü-
niň üs tün lik li dur mu şa ge çir ýän da şa ry 
sy ýa sa tyn da «Ösüş ar ka ly pa ra hat çy lyk» 
ýö rel ge si ni, «Dia log — pa ra hat çy ly gyň 
ke pi li» di ýen fi lo so fi ýa ny öňe sür ýär. Bu 
ýö rel ge ler türk men dip lo mat la ry nyň hem 
baş çel gi si dir. Şo ňa gö rä-de, ýur du myz da 
dip lo ma tik iş gär le riň gü nü niň bel le nil me-
gi dip lo mat la ra go ýul ýan hor mat-sar pa nyň 
aý dyň ny şa ny dyr.

― Si ziň pi ki ri ňiz çe, ha ky ky dip lo-
mat nä hi li bol ma ly?

― Giň aň-dü şün je li, pi kir le ri aý dyň, 
Wa ta na we pa ly, ýo ka ry me de ni ýet li adam 
ha ky ky dip lo mat bo lup bi ler. Dip lo ma ti-
ýa iň ňän jo gap kär li hü när bo lup, döw le tiň 
da şa ry sy ýa sa ty ny dur mu şa ge çir me giň 
gu ra ly ha sap lan ýar. Ol köp ta rap la ýyn iş. 
Dip lo ma ti ýa hem ylym, hem sun gat. Öz 
borç la ry ňy wag tyn da ak ýü rek li lik bi len 
ýe ri ne ýe tir mek hem-de her bir işe dö re di-
ji lik li çe me leş mek il çi niň us sat ly gy ny kes-
git le ýär. Dip lo mat bol jak bol saň, köp ki tap 
oka ma ly. 

― Diý mek, dip lo ma ti ýa hem dö re di ji-
lik işi-dä?!

― El bet de. Is len dik işe dö re di ji lik li çe-
me leş seň, ga ra şa nyň dan hem go wy ne ti je 
alyp bo lar. Meş hur dip lo mat la ryň bi ri niň 
sö zü ni ýat la sym gel ýär: «Il çi niň iki sa-
ny güýç li «eli» bol ma ly. Bi ri si da şa ry 
ýurt dil le ri ni bil me gi bol sa, ikin ji si 
öz döw le ti niň bäh bit le ri ni go ra ma-
ga bo lan yh la sy, hö we si. Bu iki-
si ni do lan dyr ma ga örän ýi ti akyl 
ge rek».

― Eý sem, siz nä hi li ki tap la ry 
oka ýar sy ňyz? 

― Ta ryh, dip lo ma ti ýa, sy ýa sat 
ha kyn da ky ki tap la ry he niz ta lyp-
kam okap baş lap dym. Iň lis, rus, pars dil-
le ri ni hem uni wer si tet de öw ren dim. Ede bi-
ýa tyň bol sa üç şa ha sy ny go wy gör ýär dim: 
türk men, rus we gyr gyz ede bi ýa ty. Ur du 
we puş tu dil le ri ni hem ýe ter lik de re je de 
öw ren me gim bu dil ler dä ki ede bi ýat lar bi-
len iç gin ta nyş ma ga müm kin çi lik ber di.

― Sa par Kö me ko wiç, dip lo ma tik zäh-
met ýo lu ňy zyň ep-es li bö le gi «Pa kis tan 
sa hy pa la ryn dan» yba rat. Şun da türk-
men-pa kis tan hyz mat daş ly gy na nä hi li 

ba ha ber ýär si ňiz?!
― Aý ra tyn tab şy ryk lar bo ýun ça il çi bo-

lup iş lä nim de Türk me nis ta nyň da şa ry sy-
ýa sa ty nyň we dip lo ma ti ýa sy nyň mö hüm 
me se le le ri ne, türk men-pa kis tan hyz mat-
daş ly gy na ba gyş la nan bir nä çe ma ka la la-
rym bi len ýer li we da şa ry ýurt žur nal la ryn-
da, fo rum lar da çy kyş et dim. Ýur du my zyň 
he mi şe lik Bi ta rap lyk de re je si iki ta rap la ýyn 
gat na şyk la ry iş jeň leş dir mek de he mi şe 
berk bin ýat bol ma gyn da gal ýar. Pa kis tan 
ta ra py bi len ge çi ril ýän gep le şik ler de hyz-
mat daş ly gyň sy ýa sy-dip lo ma tik, söw da-
yk dy sa dy, me de ni-yn san per wer ugur la ry 
aý ra tyn orun tut ýar.

― Türk me nis tan — Ow ga nys tan 
— Pa kis tan — Hin dis tan gaz ge çi ri ji si 
ba ra da nä me le ri aý dyp bi ler si ňiz?!

― Bu di ňe bir türk men-pa kis tan hyz-
mat daş ly gyn da däl, eý sem, hal ka ra äh mi-
ýet li ga ty uly tas la ma. Se bi tiň döw let le ri niň 
we halk la ry nyň ara syn da ne ti je li hyz mat-
daş ly gy ös dür mä ge gö nük di ri len giň möç-
ber li bu tas la ma türk men ga zy ny Gün-
do ga ra ak dyr mak da mö hüm baş lan gyç 

bol dy. Tas la ma nyň 
ama la aşy ryl ma gy 
üçin Bir le şen Mil let-

ler Gu ra ma sy nyň we kil le ri bi len yzy gi der li 
gep le şik ler ge çi ril di. 2024-nji ýy lyň sent-
ýab ryn da bol sa Mil li Li de ri mi ziň gat naş-
ma gyn da tas la ma nyň Ar ka da gyň ak ýo ly
bi len Ser he ta bat — Hy rat gaz ge çi ri ji si niň 
gur lu şyk iş le ri ne ba dal ga be ril di.

― Gel jek ki dip lo mat la ra ber jek mas-
la hat la ry ňyz?

― Köp oka ma ly. Ýaş lar dip lo ma ti ýa 
yl my nyň da şyn dan, il kin ji no bat da, da şa-
ry ýurt dil le ri ni kä mil de re je de bil me li, öz 
ýur du nyň ha bar la ry ny iç gin bil şi, öw re ni şi 

ýa ly, da şa ry ýurt ha bar la ryn dan-da el my-
da ma ha bar ly bol ma ly. Bu lar dan baş ga-da, 
beý le ki döw let le riň ta ry hy ny, me de ni ýe ti-
ni, ede bi ýa ty ny bil me li dir ler, çün ki şu zat-
la ryň äh li si dip lo ma ti ýa nyň için den eriş-ar-
gaç bo lup geç ýär. 

— Sa par Kö me ko wiç, be ren gy zyk ly 
gür rüň le ri ňiz üçin sag bo luň! Goý, Wa-
ta na hyz mat et mek bag ty Si ze uzak-uzak 
ýyl lar mi ýes ser et sin! 

— Sag bo luň! Pur sat dan peý da la nyp, 
Gah ry man Ar ka da gy my zy hem-de hor-
mat ly Pre zi den ti mi zi, türk men dip lo mat la-
ry ny Türk me nis ta nyň dip lo ma tik iş gär le-
ri niň gü ni bi len tüýs ýü rek den gut la ýa rys!

RE DAK SI ÝA DAN: Sa par Ber di-
ni ýa zow 1965-nji ýyl da Mag tym gu ly 
adyn da ky Türk men döw let uni wer si-
te ti ni fi lo log, iň lis di li mu gal ly my hü-
nä ri bo ýun ça ta mam lap, 1977-nji ýy la 
çen li «Luç» yl my-bar lag ins ti tu tyn da 
iş le ýär. SSSR-niň Pa kis tan Ys lam 
Res pub li ka syn da ky (Ka ra çi şä he ri) 
Baş kon sul ly gy nyň at ta şe si bo lup işe 
baş lan dan soň, onuň ömür ýo ly tu-
tuş ly gy na dip lo ma ti ýa örk len ýär. Ol 
Da şa ry iş ler mi nistr li gin de dür li we-
zi pe ler de zäh met çe kip, 1995-nji ýyl-
da Türk me nis ta nyň Pa kis tan Ys lam 
Res pub li ka syn da ky (Ys la ma bat şä he-
ri) il kin ji Adat dan da şa ry we Do ly yg-
ty ýar ly il çi si bol ýar. Hut şu we zi pe de 
17,5 ýyl iş le ýär. Sa par Ber di ni ýa zow 

dür li ýyl lar da «Wa ta na bo lan söý-
gü si üçin», «Gaý rat», «Türk me nis ta-
nyň Ga raş syz ly gy nyň 20 ýyl ly gy na», 
«Türk me nis ta nyň Bi ta rap ly gy nyň 25 
ýyl ly gy na», «Türk me nis ta nyň Ga raş-
syz ly gy nyň 30 ýyl ly gy na» me dal la ry 
hem-de «Ga raş syz Türk me nis ta na 
bo lan be ýik söý gü si üçin», «Al tyn 
asyr» III de re je li or den le ri bi len sy-
lag lan dy.

Söh bet deş bo lan Ata my rat 
ÝAZ WE LI ÝEW,

Hal ka ra žur na lis ti ka sy 
fa kul te ti niň III ýyl ta ly by.

Kä mil Kä mil 
dip lo mat la radip lo mat la ra

Do gan ed ýär bar ça ýa ky ny-ýa dy,
Al kyş aýd ýas kä mil dip lo mat la ra!
Hak işiň ug run da gow şa maz ba dy,
Al kyş aýdýas kä mil dip lo mat la ra!

Dil bi len dün ýä ni do gan eý le ýär,
Mak sa dy päk, çyn ýü rek den söý le ýär,
Ýur dy sö ýüp, il bäh bi din saý la ýan,
Şöh rat bol sun kä mil dip lo mat la ra!

Ýol la ry ak, ba ran ýe ri aba dan,
Di ýer: «Ag zy bir lik äh li ala dam»,
Köňül le re gül ler eker ýaňadan,
Şöh rat bol sun kä mil dip lo mat la ra!

Ýo da lar uza lyp öw rül ýär ýo la,
On soň il aba dan meý dan lar lä le. 
Şeý dip dün ýä gel ýär iň ajap ha la 
Şöh rat bol sun kä mil dip lo mat la ra! 

Kyn çy ly ga, müş gil iş le re bak man, 
Şi rin ke lam bi len köňle gül ek ýän. 
Şeý dip iň bir be ýik mak sa da ýet ýän,
Şöh rat bol sun kä mil dip lo mat la ra!

As man da par la dyp ýa şyl Tu gu my,
Gül led ýä ris şeý dip dost luk ba gy ny,
Diý ýäs si ze di läp bag tyň agy ny, 
Şöh rat bol sun kä mil dip lo mat la ra!

Aý nur HU DAÝBER GE NO WA,
Hal ka ra žur na lis ti ka sy 

fa kul te ti niň III ýyl 
ta ly by.

sö zü ni ýat la sym gel ýär: «Il çi niň iki sa-
ny güýç li «eli» bol ma ly. Bi ri si da şa ry 
ýurt dil le ri ni bil me gi bol sa, ikin ji si 
öz döw le ti niň bäh bit le ri ni go ra ma-
ga bo lan yh la sy, hö we si. Bu iki-
si ni do lan dyr ma ga örän ýi ti akyl 

― Ta ryh, dip lo ma ti ýa, sy ýa sat 

sö zü ni ýat la sym gel ýär: «Il çi niň iki sa-
ny güýç li «eli» bol ma ly. Bi ri si da şa ry 
ýurt dil le ri ni bil me gi bol sa, ikin ji si 
öz döw le ti niň bäh bit le ri ni go ra ma-


